
P U S Z T Á B A N E L H A N G Z Ó S Z Ó . 

„Az ős ellenség 
Most is üldöz még, 
Nagy a serege, 
Csalárdság fegyvere, 
Nincs ilyen több a földön." 

256. zsoltár. 

i vagyunk a világ legértelmesebb, de legnaívabb népe, 
legdicsőbb, de legszerencsétlenebb nemzete. Mi va-
gyunk azok, akik megtartjuk a szavunkat akkor is, ha 
tudjuk, hogy becsaptak, akkor is, ha látjuk, hogy bele-
pusztulunk. Mi vagyunk azok, akik minden szépet és 
jót elhiszünk, s akit szomszédaink kinevetnek. Mi va-

gyunk azok, akik a hazaárulást halálos bűnnek tartjuk, de mindig 
megbocsátjuk az itt élő nemzetiségeknek. 

ősi kincseinket két kézzel szétosztjuk, saját ősi értékeinket is 
elpusztítjuk, hogy tessünk a külföldnek. 

Az a bajunk, hogy mindnyájan született urak vagyunk, telve e 
fogalom minden szép és rossz tulajdonságával, de egyúttal gyerme-
kek is vagyunk, akik mindig várjuk, hogy a „Nagy Nyugat" meg-
dicsérjen bennünket! Tudjuk, hogy különbek vagyunk másnál, még 
testvérünknél is; önálló egyéniségek vagyunk, akikben nincsen 
semmiféle csordás ösztön, akik soha össze nem tartunk, soha egy 
akaraton nem vagyunk, soha valamely testvérünket vezérként egy-
ségesen nem követünk és minden szélhámos idegent elismerünk. Mi 
vagyunk azok, akik ősi úri gőggel lenézünk minden idegent, de 
mégis tetszeni akarunk neki. Mióta sátorlakó eleink a helyhezkötött-
ség minden átkával összeragasztott első kőházakat megnézték, ki-
gúnyolták és megirigyelték, minden nyugati dologgal így vagyunk. 

Elhagytuk ősi életmódunkat, ősi szokásainkat, ősi ruháinkat, 
ősi foglalkozásainkat, hogy cserébe vegyük az első pillanatban hely-
telennek megérzett, de később mégis csak megkívánt nyugatiakat. 
Volt nekünk bajunk ezer év alatt mindenféle néppel, de csak ideig-
óráig, még a törökkel is csak 150 évig, de a Nyugattal ezer év óta 
állunk hadban, ez a mi ősi ellenségünk, s mégis mindig újból és új-
ból hiszünk neki és újból és újból becsaphat. 

Én is tudom, hogy kultúra nélkül nincsen haladás, a kultúra 
„áldásai" pedig főkép nyugat felől jönnek. Ez az áldás irtotta ki két-
száz év előtt az indiánokat, ez hozott ma végpusztulást az orosz 
népre s ez uniformizálja és fosztja meg egyéniségüktől a nemzete-
ket. Nem mind jó az, ami nyugat felől jön! Haladni kell a korral, de 
a jónak megismert régit elvetni a kipróbálatlan újért: bűn. Csak a 
fokozatos fejlődés adhat állandó eredményeket. Az új kedvéért a 
régit összetörni csak a gyermek szokta, meg mi magyarok. Pedig 
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azt, ami ezer év óta helyesnek és népfenntartónak bizonyult az új 
nyugati divattal szemben is, meg kellene tartanunk és meg kellene 
védenünk! Ilyen ősi kincs a magyarság eredeti háziállatállománya, 
mellyel a magyar nép évezredek alatt összeforrt s amely gazdasági 
téren az ország fennmaradását a mai napig biztosította. 

A magyar lovas nemzet — volt. Minden háziállat között leg-
többre tartotta a lovát. Olyan is volt a lova, amilyen nem akadt még 
egy Európában. Egykor mindenki lovon járt. Honfoglaló eleink 
lovon jöttek keletről s férfi, nő és gyermek egyaránt megülte a 
lovat. Járni nem is szerettek, de nem is igen tudtak lóhoz idomult 
lábukkal. Kis távolságokra is mindig lovon jártak. A ló volt az 
egyetlen közlekedési eszköz és mindenki lovagolt. De a régi magyar 
ló más volt, mit a mai. < 

A dontőmagyarországi, honfoglalás előtti, meg a hazai honfog-
laláskori pogány magyar sírokból előkerült, gazdájukkal együtt el-
temetett lókoponyák elárulják, hogy milyen volt eleink lova.1 

Aránylag széleshomlokú, kis és szárazfejű, tüzesszemű, száraz-
csánkú és acélos inú, eleven, tüzes, de átlagban csak 1'40 m magas-
ságú állat volt a honfoglalók lova. Mindig vágtatva járt és istállót 
sohasem látott. Félvad ménesekben tartották. Ez a magyar lóanyag 
a tatár betöréskor sok vért kapott a tatárok ázsiai eredetű és ke-
vésbbé tetszetős testformájú lovaiból, ami kétségtelenül rontotta a 
tatárjárás után megmaradt lóanyagunk nemes formáját. A török 
hódoltság korában új nemes arabs vért kapott, mely újból meg-
nemesítette és 1'65 m magasságúra növelte meg lovaink termetét. 

Hogy a magyar parlagi ló kis termete dacára is milyen kiváló 
volt és milyen hihetetlen teljesítményeket végzett, azt történel-
münk sok haditénye bizonyítja. Elég, ha a számtalan hasonló közül 
csak azt említem, hogy pl. a győri huszárok egyiramban levágtattak 
Szeged alá, ott lest vetettek a töröknek és aztán visszaszáguldottak 
Győrbe. Az ilyen hihetetlen száguldozások a török időkben is, a 
kuruc világban is napirenden voltak. A kitartó, jól futó lovak bizto-
sították katonáink fölényét kevésbbé mozgékony ellenfelük fölött. 
Azonban a nyugati fajtáknál apróbb termetű magyar ló a hidegvérű 
nagy lovakhoz szokott idegen uralkodóink szemében csúnya volt. 
Megkezdődött tehát, állami fedeztető állomások útján, a magyar 
parlagi ló „megjavítása", illetve megnagyobbítása. A célt el is érték. 
Széptermetű, nagytestű és különböző feladatok végzésére alkalmas ló-
anyagunk lett és a régi aprótermetű parlagi ló eltűnt. S bár a világ 
legszebb arabs lovait nálunk tenyésztik s az arab fejedelmek is itt 
vásárolják legféltettebb lovukat, most, hogy a nemzeti hadsereg-
nek aprótermetű, kitartó málháslovakra volna szüksége, idegenből 
kell behoznunk aprótermetű lovakat. 

Mai lóanyagunk kétségtelenül gyönyörű is, kitűnő is, de, sajnos, 
magunk vagyunk azok, akik nyugati szokást utánozva, túlzott istál-
lózással és kényeztetéssel elrontjuk és elpuhítjuk. Pedig a világ-
háború is megmutatta, hogy milyen hamar letörtek a kerekrehízlalt, 
ápolt, zárt és meleg istállókban tartott katonalovak és milyen ki-

1 Hankó B.: A magyar ló eredete. Debreceni Szemle, 1935. 
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tűnőén pótolta őket a kisgazdák félszer alatt, vagy rongyos istállók-
ban tartott, el nem kényeztetett lova. Mindenki tudja, hogy az istál-
lózás elpuhítja az állatot, mégis egyre jobban kényeztetjük meleg 
istállókban állatainkat. Hajdan bizony nyoma sem volt ennek. Min-
den állat szabadon állt a félszer alatt, széltől és esőtől félig-meddig 
védve, de bizony a hideget, meleget el kellett viselniük s jól is bírták. 
Az első istállókat nagyuraink csak a XVI . században kezdték épít-
tetni; az addig itt-ott használt ló- és egyéb ólak csak félszerek vol-
tak. Amidőn 1520-ban egy külföldi főúr Pozsonyba készült, ezt írta 
egy itt lakó atyafiának: „Szeretném, ha lovaink számára istállók 
volnának cseh szokás szerint, 120 ló számára, mert magyar szokás 
szerint holmi karámokat jelölnek ki valahol nekünk istállók helyett". 
Istálló nem volt tehát még akkoriban, de edzett és az időjárás 
viszontagságaival szemben ellentálló állatállományunk — az volt.1 

Köztudomású, hogy a mohácsi vész előtt, de még utána is vagy 
150 évig hazánk volt Európa hússzállítója. Itt volt a legnagyobb bő-
ség legelőjószágban és e húsbőség híre messze földre elterjedt. 
A szomszédos nyugati államok tőlünk vásárolták a húst. Persze 
lábon hajtották a szilaj vágómarhát hetedhét országon át egészen a 
vágóhídig. A híres ősi magyar, címeres szarvú, fehérszőke, kissé kor-
mos árnyalatú, hatalmas testű és minden más szarvasmarhánál 
igénytelenebb, edzettebb és erősebb magyar szarvasmarha, a ma-
gyarságnak kétezer év óta megbecsült háziállata így jutott el három 
főirányban százezres tömegekben terelve a külföldre. A z első irány-
ban Bécs és a németség országai voltak a terelés célja s itt eljutot-
tak Nürnberg, München, Augsburg, Regensburg, Ulm, Strassburg 
stb. piacáig s e városok, amíg csak magyar vágómarhát kaphattak, 
mást nem is vettek. A vágómarha másik része Morvába az auspitzi, 
magyarul pusztapércsi vásárra, a harmadik pedig Légrádon és Buc-
carin át Velence és Olaszország felé ment. Hogy a magyar vágó-
marhát vadsága dacára is a legjobb húsúnak és legkívánatosabbnak 
tartották, azt a fentemlített német városok levéltáraiban megőrzött, 
számtalan idevonatkozó okmány bizonyítja. A külföldi tőzsérek és 
mészárosok nem azért törték magukat a magyar vágómarha után, 
mert az talán olcsó volt. Megvették ők szívesen bármi áron is, inert 
a magyar szarvasmarha kelendő volt, hiszen jóságra és minőségre 
hozzá hasonló nem akadt Európában. Nürnberg maga évente 
70.000 darab magyar marhát fogyasztott. A marhakivitel révén a 
harmincadokból és vámokból óriási- bevétele volt az országnak, s 
volt idő, pedig örökös háborúk dúltak, hogy az állam jövedelmének 
80%-át a marhakivitel adta.3 

Ezt az óriási jövedelmet megirigyelte Bécs és fokozatosan el is 
vette mindenféle mesterkedéssel és ürügy alatt. A gazdag magyar 
marhaállományt meg kiirtották a török ellen toborzott idegen cső-
cselékhadak. Ezek százezrével rabolhatták a marhát akkor, mikor a 
magyar embert Debrecen marhalopásért még 1669-ben is tüzes 

s Magyar Gazdaságtört. Szemle, 1920. 282. 1. 
3 Hankó B.: A magyar szarvasmarha egykori gazdasági jelentősége. Debreceni 

Szemle, 1935. 
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fogókkal megszaggatta és nyársba vonta. Volt idő, hogy maguk a 
császári biztosok jelentették, hogy egyetlenegy darab vágómarhát 
sem tudtak találni hazánkban! Aztán kissé jobb idők jöttek és az 
Alföld rejtekeiben, bejárhatatlan rétségeiben és a debreceni Nagy-
erdőn megmaradt és elrejtett marhaállomány újból elszaporodhatott, 
de régi nagyságát sohasem érhette el újból. 

Azok az idők, amikor kisebb határmenti hetivásárokra huszonöt-
harmincezer marhát is felhajtottak, vagy mikor Nürnberg azzal 
dicsekedett, hogy évente 70.000 magyar szarvasmarhát hajtanak 
piacára, örökre letűntek. De kitartó munkával mégis fel lehetett 
volna a magyar szarvasmarhaállományt a régi nagyságára szaporí-
tani, ha közben maga a fajta ki nem megy a divatból! Míg eleink a 
marhát csupán a húsa miatt tenyésztették, most a nyugati eszmék 
hatása alatt súlyt kezdtek vetni tej és tejtermékek termelésére is. 
Az ősi magyar tehén azonban nem adott elég tejet, hiszen csak borját 
táplálta s minthogy senkisem fejte, teje hamar elapadt. 

Most aztán ahelyett, hogy az új szükségletnek megfelelően jó 
tejelőteheneket tenyésztettek volna ki a minden más marhánál jobb 
magyar fajtából, nagyjaink egyszerűen, de helytelenül, már kész, 
idegenfajtájú külföldi teheneket hoztak be az országba. A legelső 
svájci teheneket Eszterházy Pál herceg hozatta 1680-ban és meg-
teremtette idegen anyaggal az első rendszeres magyar tejgazdaságot 
hazánkban. Ez a rendszer a Dunántúlon gyorsan terjedt és onnan 
átterjedt az ország többi reszére is. Kísérleti tapasztalatokból tud-
juk, hogy a magyar tehén a borjútejen kívül évi 2500 liter tejet ad, 
pedig nincsen tejtermelésre tenyésztve. Az ősi jó anyag megvolt és 
megvan ma is, megérte volna tehát, hogy a legjobb tejelőtehenek 
kiválasztásával és továbbtenyésztésével nagy tejmennyiséget szol-
gáltató teheneket tenyésszenek ki e fajtából annál is inkább, mert 
tejének zsírtartalma nagy: 4—4-3%, az állat maga pedig igénytelen, 
szívós, a tüdővésszel szemben és a marhavésszel szemben is ellent-
állóbb, mint az összes nyugateurópai fajták. Dehát kényelmesebb 
volt a kitenyésztett idegen pirostarkát behozni, úgyhogy előállt a 
mai furcsa helyzet, hogy teheneinknek 90%-a idegen fajtájú. Hogy 
a svájci eredetű pirostarka a Dunántúlon még beválik, az érthető, 
de érthetetlen, hogy hogy lehet az Alpesek hűvös, párás levegőjéhez 
szokott és üdezöld, dús hegyi legelőkön élő állatot az Alföld forró, 
száraz légkörébe hozni és kemény, tippanos legelőkön tartani. 

Márpedig mintegy kétszáz év óta egyre azon mesterkednek, 
hogy itt kiszorítsák az ősi magyar jószágot és helyébe plántálják a 
silány idegent. Hogy a szerencsétlen pirostarka az Alföldön nem 
tud aklimatizálódni, hogy előbb-utóbb mind gümőkóros lesz, hogy 
a tiszántúli nagy, száraz legelők gulyásai nem győznek elég vizet 
húzni a gémeskutakból a sós, száraz legelőn, tűző napfényben szen-
vedő szerencsétlen tarka jószágnak, az nem számít! Az ősi jó magyar 
fajta kihalásra van ítélve, az állam pirostarka bikákat ad vagy vetet 
a községekkel és így aztán előáll az a furcsa helyzet, hogy vannak 
tiszántúli községek, hol már az igásökrök többsége is pirostarka. 
Micsoda veszteség munkamennyiség és takarmány szempontjából! 
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Miért nem védjük meg hát az ősi, minden marha közt leg-
kiválóbb magyar szarvasmarhát a végpusztulástól? 

A lónál és szarvasmarhánál is ősibb háziállatunk a juh, mert 
megvolt már az Urai-menti őshazában is és évezredek lassú nyo-
mulása alatt onnan hoztuk magunkkal mai hazánk területére. Itt 
aztán, bár ily hosszú idő alatt híven szolgálta a magyarságot, a leg-
utóbbi időben kihalásra ítélték, veszni hagyták, úgyhogy ma már 
alig van belőle néhány száz darab. Az ország legnagyobb részében 
már a magyarság sem ismeri az ősi magyar juhot, mert úgyszólván 
mindenütt az idegen eredetű birkák helyettesítik. 

Most persze meg kellene magyaráznom, hogy a juh és birka szó 
nem ugyanazt jelenti, nem egy állatnak a neve a kettő. Ma a juh 
szót mindazon országrészeken, ahol a juh már kihalt, a birkára vo-
natkoztatják, de ahol az ősi magyar juh még él, mint Debrecen kör-
nyékén, ott nincsen senki, aki a hosszúranyujtott, V alakban fel-
álló és csavarszerűen pödröttszarvú, durva, hosszú és kevertgyapjas 
ősmagyar állatot birkának mondaná, mint ahogy nem mondja juh-
nak sem a rövid, finomgyapjas, szarvatlan vagy csigásszarvú idegen-
eredetű birkát. Az ország többi részében is csak 150 év óta mosó-
dott el a két szó értelme. A legrégibb oklevelekben még csak a juh 
szó fordul elő s a birka, birge szó csak a XV. század óta használa-
tos az idegen telepesekkel bejött juhok megjelölésére. 

A magyar juhot első pillanatra meg lehet különböztetni a birká-
tól sajátságos, felálló, egyenes szarva révén, mely nemcsak a kost, 
hanem az anyát is díszíti s mely már az egynapos jerkebárányon is 
meglátszik. Ilyen juh sehol másutt a világon nincsen. Nincsen más 
nép, melynek ilyen juha volna és nincsen rá adat, hogy ez hajdaná-
ban másképen lett volna. Kimutattam,4 hogy ezt az ősi háziállatot, 
mely mindig csak a magyarságot szolgálta, honfoglaló eleink hozták 
be hazánkba, hol hatalmasan elszaporodott és kivitele révén óriási 
összegeket jövedelmezett az államnak a legválságosabb időkben. 

Sem török, sem tatár, de még az országot a töröktől felszaba-
dító és minden jószágot kiirtó idegen csőcselékhadak sem tudták a 
magyar juhállományt kiirtani, mikor az ősmagyar juhra rászakadt a 
legnagyobb csapás: a nyugatról behozott merinóbirka itteni tenyész-
tésének divatja. Egyszerre mindenkinek finomgyapjas merinó kel-
lett és a magyar juhra, mely csak durva gyapjút, de kitűnő bundát 
és gomolyát adott, kimondták a halálos ítéletet. De a finomgyapjú 
termelésének is megjött a böjtje, a nagy kínálat miatt a X IX . szá-
zad hatvanas éveiben a gyapjú ára esni kezdett, a gazdaságok meg-
kezdték a birkanyájak apasztását és az egész állomány néhány év 
alatt 15 millióról 7"5-re esett. Különösen a kisebb gazdaságok és pa-
rasztbirtokosok vették észre hamar a'zt az igazságot, hogy fejős 
juhászat sajtot és gyapjút is ad és nemcsak a konjunktúraváltozá-
sok miatt nehezen értékesíthető finom gyapjút. Visszatért tehát a 
magyar juhok becsülete, de, sajnos, túl későn, mert már alig maradt 
belőlük valami. Ma már csak néhány száz darab van belőlük az 
országban, főleg Hajdú vármegyében. Fehér még csak van belőle, 
de fekete már alig, pedig éppen a feketék a tisztavérű magyar juhok. 

4 Hankó B.: A magyar juh eredete, múltja és jelene. „Tisia", Debrecen, 1937. 
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Munkám nyomán még az újságok is írtak az 500 darabos utolsó ma-
gyar fekete juhnyájról, magam is elkövettem mindent megmentésük 
érdekében. Az eredmény az, hogy Debrecen városa az eladó nyájat 
nem vehette meg, az állam a kérésre nem is felelt, az elhalt tulajdo-
nos örökösei pedig szétdarabolták és eladták a nyájat! 

Olyan ősi állataink voltak, melyekkel semmiféle más fajta sem 
vehette fel a versenyt itt benn az Alföldön, mert tökéletesen alkal-
mazkodtak az itteni viszonyokhoz. A szebbnek vagy jobbnak vélt 
nyugati fajták kedvéért mégis kiirtották őket. Hová lettek ősmagyar 
sertésfajtáink? Ki tud valamit a szalontai, a bakonyi, a siska, az ősi 
alföldi vagy a réti disznóról? A miénk volt a világ legnagyobb ter-
metű, legigénytelenebb, legedzettebb és a sertésvésszel szemben leg-
ellenállóbb hússertése, a szalontai fajta. A borjúnagyságú, vörös-
szőrű állatok az 1885. évi párizsi világkiállításon óriási feltűnést kel-
tettek és minden díjat elvittek. Ma egyetlenegy példány sem él 
belőle. Ezt is egy nyugati divathullám ölte meg: a zsírsertéskereslet 
megnövekedése. S bár az ősi alföldi mangalicaszerű, kistermetű zsír-
sertésünk megvolt, mégis mikor 1833-ban a szerb sumadinka sertés-
fajtát behozták és tenyészteni kezdték és a világszerte ismert és el-
ismert magyar mangalica kialakult, még a szalontakörnyéki tenyész-
tők is sorban mind áttértek a szalontai sertés tartásáról a manga-
lica tartására és megkondult az ősi sertés fölött a halálharang. 

Dicsérettel kell megemlékezni az akkori földmívelésügyi kor-
mányzatról, mely, bár nem sikerült, e fajta megmentését a kisbéri 
állami ménesbirtokon megkísérelte. De az eddig ridegen tartott s 
most istállóba került szalontaiak ellenállóképessége fokozatosan 
csökkent, elkényesedtek és fokozatosan megbetegedtek, úgyhogy a 
tiszta tenyésztést megszüntették. 

Azok a vörös disznók, melyek ma Nagyszalonta környékén él-
nek, az ősi szalontainak a mangalicával való keresztezéséből lettek. 
Hová lett a híres és messze benn Németországban oly nagyon kere-
sett bakonyi sertés? Hová lettek a Bakonytól délre élt siska hatal-
mas tömegei? Hová a rétségeket bújó rétidisznó? Az ő sírjukat is a 
nyugat felé irányuló zsírexport ásta meg. Ösi, jól bevált és igény-
telen hússertéseinket kiirtották és helyüket mindenütt elfoglalta a 
mangalica. Vájjon nem lehetett volna zsírsertést tenyészteni úgy, 
hogy ősi hússertéseink megmaradjanak? Mikor aztán legújabban 
a baconkivitel előtérbe került, kényes és csak belterjesen tartható 
yorkshire-ieket hoztunk be ősi, kiirtott hússertéseink pótlására! 

Hajdan minden nyájat komondor őrzött. Hová lett ez az ősi, 
hatalmas termetű, gyönyörű kutya a nyájak és házak mellől? Hogy 
ma újból értékelni kezdjük,, az a külföldi ebtenyésztők érdeme, kik ' 
a magyar komondor tenyésztésére egyleteket alakítottak s e hatal-
mas, megbízható és okos kutyát világszerte ismertté tették. Most, 
hogy nyugaton divat lett a komondor és a puli, itthon is meg-
becsüljük! 

Így pusztulnak el egymás után ősi értékeink, ösi állatainkat 
könnyelműen kiirtjuk, kincseinket elpazaroljuk, s hozunk helyet-
tük nyugatról silányabb pótlást. Ütött az utolsó óra! Mentsük meg 
ősi állatainkat a végpusztulástól, ha még van belőlük! Hankó Béla 


